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หนังสือมอบฉันทะ แบบ ค. 
Proxy (Form C) 

(แบบที่ใช้เฉพาะกรณีผู้ถือหุ้นเป็นผู้ลงทุนต่างประเทศและแต่งตั้งให้คัสโตเดียน (Custodian) ในประเทศไทยเป็นผู้รับฝากและดูแลหุ้น) 
(Only for shareholders who are foreign investors and appoint a custodian in Thailand) 

ท้ายประกาศกรมพัฒนาธุรกิจการค้า เรื่อง ก าหนดแบบหนังสือมอบฉันทะ (ฉบับที่ 5 ) พ.ศ. 2550 
Ref: Notification of Department of Business Development regarding Proxy Form (no. 5X B.E. 2550)  

เขียนที่.............................................................................................. 
Written at 
วันที่...................เดือน....................................พ.ศ............................ 
Date Month year 

(1) ข้าพเจ้า.................................................................................................................................................................................          
I/We                                                     
อยู่บ้านเลขที่............................ถนน…………………….……….……...…….ต าบล/แขวง………………………..………………………...….. 
residing at No. Road        Tambol/Khwaeng 
อ าเภอ/เขต................................................จังหวัด…………………………….….…...รหัสไปรษณีย์…………...………………....….....… 
Amphur/Khet Province Postal Code                  
ในฐานะผู้ประกอบธุรกิจเป็นผู้รับฝากและดูแลหุ้น (Custodian) ให้กับ................................................................................ 
As the custodian of 
ซึ่งเป็นผู้ถือหุ้นของ บริษัท ฟิลเตอร์ วิชั่น จ ากัด (มหาชน) (“บริษัท”)  
Being a shareholder of Filter Vision Public Company Limited (the “Company”) 
โดยถือหุ้นจ านวนทั้งสิ้นรวม ....................................หุ้น และออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากับ……………..…….………เสียง   
Holding the total amount of shares and having the right to vote equal to vote 
หุ้นสามัญ……………………………………….………………..หุ้น ออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากับ…………....……..….……...…เสียง 
Ordinary share  shares, having the right to vote equal to vote 
หุ้นบุริมสิทธิ……………………………………………………..หุ้น ออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากับ…………....……..…….......…เสียง 
Preferred share  shares, having the right to vote equal to vote 

(2) ขอมอบฉันทะให้  
Hereby appoint  
 1. ชื่อ……………………………………………………...............….อายุ...........…….ป ีอยู่บ้านเลขที่…..…...…...…………..…......     

Name age      years, residing at No.         
ถนน………….………..…....……ต าบล/แขวง……………...…...….….…อ าเภอ/เขต....................................................... 
Road Tambol/Khwaeng Amphur/Khet                    
จังหวัด……………………….…...รหัสไปรษณีย์………......................….หรือ 
Province                  Postal Code                   or 

 2. ชื่อ……………………………………………………...............….อายุ...........…….ป ีอยู่บ้านเลขที่…..…...…...………….....     
Name  age      years, residing at No.         
ถนน………….………..…....……ต าบล/แขวง……………...…...….….…อ าเภอ/เขต................................................. 
Road Tambol/Khwaeng  Amphur/Khet                    

อากรแสตมป์ 20 บาท 
Duty Stamp Baht 20 
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จังหวัด……………………….…...รหัสไปรษณีย์………......................….หรือ 
Province                  Postal Code                    or 

 3. ชื่อ……………………………………………………...............….อายุ...........…….ป ีอยู่บ้านเลขที่…..…...….............….....     
Name age      years, residing at No.         
ถนน………….………..…....……ต าบล/แขวง……………...…...….….…อ าเภอ/เขต.................................................. 
Road Tambol/Khwaeng  Amphur/Khet                   
จังหวัด……………………….…...รหัสไปรษณีย์………......................….หรือ 
Province                  Postal Code                   or 

คนหนึ่งคนใดเพียงคนเดียวเป็นผู้แทนของข้าพเจ้า เพื่อเข้าประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนข้าพเจ้า ในการประชุม
สามัญผู้ถือหุ้น ประจ าปี 2563 ในวันอังคารที่ 28 เมษายน 2563 เวลา 14.00 น. ณ. ห้องประชุม ชั้น 2 บริษัท ฟิลเตอร์ วิชั่น 
จ ากัด (มหาชน) เลขที่ 51/9 ถนนไทยรามัญ แขวงสามวาตะวันตก เขตคลองสามวา กรุงเทพมหานคร 10510 หรือที่จะพึงเลื่อน
ไปในวัน เวลา และสถานที่อื่นด้วย 

Any and only one person to be my/our proxy to attend and vote on my/our behalf at the Annual 
General Meeting of Shareholders for the year 2020 on Tuesday 28 April 2020 at 14.00 hours at meeting 
room, 2nd floor, Filter Vision Company Limited Public Company Limited No. 51/9 Thai Raman Road, Samwa 
Tawantok Sub-district, Khlongsamwa District, Bangkok 10510 or at any adjournment thereof to any other 
date, time and place.                                                                                                                                                                                                                                                                                                                     

(3) ข้าพเจ้าขอมอบฉันทะให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนแทนข้าพเจ้าในการประชุมครั้งนี้ ดังนี้ 
I/We hereby authorize the Proxy to vote on my/our behalf in this meeting as follows: 
 มอบฉันทะตามจ านวนหุ้นทั้งหมดท่ีถือและมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได้ 

To grant to the proxy the total number of shares held by me/us and have the right to vote. 
 มอบฉันทะบางส่วน คือ 

To grant to the proxy a part of: 
 หุน้สามัญ………….….……….………..หุ้น และมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได้……………..…..….….....…เสียง 

Ordinary share  share and have the right to vote equal to votes 
 หุ้นบุริมสิทธิ…………..…….……..…..หุ้น และมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได้…………....…..…..….....…เสียง 

Preferred share share and have the right to vote equal to votes 
รวมคะแนนออกเสียงได้ทั้งหมด..............................................เสียง 
Total voting rights votes 

(4) ข้าพเจ้าขอมอบฉันทะให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนแทนข้าพเจ้าในการประชุมครั้งนี้ ดังนี้ 
I/We hereby authorize the Proxy to vote on my/our behalf in this meeting as follows: 

วาระที่ 1: พิจารณาและรับรองรายงานการประชุมใหญ่สามัญผู้ถือหุ้นประจ าปี 2562 เมื่อวันที่ 29 เมษายน 2562 
Agenda 1: To certify the minutes of the 2019 Annual General Meeting of Shareholders held on 29 April 2019 

   (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
(a) The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as the Proxy deems 

appropriate in all respects. 
    (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 

(b) The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as follows: 
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                                        เห็นด้วย             ไม่เห็นด้วย              งดออกเสียง 
                                           Approved                Disapproved               Abstain 
วาระที่ 2:  พิจารณารับทราบผลการด าเนินงานของบริษัท ประจ าปี 2562 
Agenda 2: To acknowledge the Company’s report on its operating results for 2019 

  (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
(a) The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as the Proxy deems 
appropriate in all respects. 

  (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 
(b) The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as follows: 

                                        เห็นด้วย             ไม่เห็นด้วย              งดออกเสียง 
                                           Approved                Disapproved               Abstain 
วาระที ่3:  พิจารณาอนุมัติงบการเงินส าหรับปี สิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2562 
Agenda 3: To consider and approve the audited financial statements for the year ended as at 31 

December 2019 
  (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 

(a) The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as the Proxy deems 
appropriate in all respects. 

  (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 
(b) The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as follows: 

                                        เห็นด้วย             ไม่เห็นด้วย              งดออกเสียง 
                                           Approved                Disapproved               Abstain 
วาระที ่4:  พิจารณาอนุมัติงดการจัดสรรก าไรเป็นทุนส ารองตามกฎหมายและงดจ่ายเงินปันผล ส าหรับผลการด าเนินงาน  

ปี 2562 
Agenda 4: To consider and approve no allocation of net profit as legal reserve and the omission of the 

dividend payment from the operating result for the year 2019 
  (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 

(a) The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as the Proxy deems 
appropriate in all respects. 

   (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 
(b) The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as follows: 

                                        เห็นด้วย             ไม่เห็นด้วย              งดออกเสียง 
                                           Approved                Disapproved               Abstain 
วาระที ่5:  พิจารณาแต่งตั้งกรรมการทดแทนกรรมการที่ต้องออกตามวาระ 
Agenda 5:  To consider and approve the appointment of directors to replace those who will retire by rotation 
5.1  นายธเนตร ข าเชิดชูไชย:    กรรมการอิสระ 

Mr. Thanetr  Khamcherdchoochai:  Independent Director  
   (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 

(a) The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as the Proxy deems 
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appropriate in all respects. 
   (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 

(b) The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as follows: 
                                        เห็นด้วย             ไม่เห็นด้วย              งดออกเสียง 
                                           Approved                Disapproved               Abstain 
5.2  นายมนตรี  ประจันพาณิชย์:  กรรมการที่ไม่เป็นผู้บริหาร 

Mr. Montrie Prajanpanich:  Non-executive Director 
   (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 

(a) The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as the Proxy deems 
appropriate in all respects. 

   (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 
(b) The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as follows: 

                                        เห็นด้วย             ไม่เห็นด้วย              งดออกเสียง 
                                           Approved             Disapproved               Abstain 
5.3  นางสาวปานจิต ฉิมพาลี:  กรรมการที่เป็นผู้บริหาร 

Ms. Panchit  Chimpalee:  Executive Director 
   (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 

(a) The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as the Proxy deems 
appropriate in all respects. 

   (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 
(b) The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as follows: 

                                        เห็นด้วย             ไม่เห็นด้วย              งดออกเสียง 
                                           Approved              Disapproved               Abstain 
วาระที ่6: พิจารณาก าหนดค่าตอบแทนกรรมการบริษัทและคณะกรรมการชุดย่อย ประจ าปี 2563 
Agenda 6: To consider and approve the remuneration of the Company’s directors and sub-committee for 

2020 
   (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 

(a) The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as the Proxy deems 
appropriate in all respects. 

   (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 
(b) The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as follows: 

                                        เห็นด้วย             ไม่เห็นด้วย              งดออกเสียง 
                                           Approved                Disapproved               Abstain 
วาระที่ 7: พิจารณาแต่งตั้งผู้สอบบัญชีและก าหนดค่าสอบบัญชี ปี 2563 
Agenda 7:  To consider and approve the appointment of the Company’s auditors and their remuneration 

for 2020 
   (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 

(a) The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as the Proxy deems 
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appropriate in all respects. 
   (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 

(b) The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as follows: 
                                        เห็นด้วย             ไม่เห็นด้วย              งดออกเสียง 
                                           Approved                Disapproved               Abstain 
วาระที ่8: พิจารณาเรื่องอื่น ๆ 
Agenda 8: Other business (if any) 

   (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
(a) The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as the Proxy deems 

appropriate in all respects. 
   (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 

(b) The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as follows: 
                                        เห็นด้วย             ไม่เห็นด้วย              งดออกเสียง 
                                           Approved                Disapproved               Abstain 

(5)  การลงคะแนนเสียงของผู้รับมอบฉันทะในวาระใดที่ไม่เป็นไปตามที่ระบุไว้ในหนังสือมอบฉันทะนี้ ให้ถือว่าการลงคะแนน
เสียงนั้นไม่ถูกต้องและไม่ถือเป็นการลงคะแนนเสียงของข้าพเจ้าในฐานะผู้ถือหุ้น 
Voting for the proxy holder in any agenda that is not specified in this proxy shall be considered as 
invalid and not my/our voting as a shareholder. 

(6) ในกรณีที่ข้าพเจ้าไม่ได้ระบุความประสงค์ในการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไว้หรือระบุไว้ไม่ชัดเจนหรือในกรณีที่  
ที่ประชุมมีการพิจารณาหรือลงมติในเรื่องใดนอกเหนือจากเรื่องที่ระบุไว้ข้างต้น รวมถึงกรณีที่มีการแก้ไขเปลี่ยนแปลง
หรือเพิ่มเติมข้อเท็จจริงประการใด ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่
เห็นสมควร 

In case I/we have not declared a voting intention in any agenda or my/our determination is not clear or in 
case the meeting consider or passes resolutions in any matters apart from those agenda specified above, 
including the case that there is any amendment, modification or addition of any fact, the proxy holder shall 
have the right to consider and vote as to his/her consideration. 

กิจการใดที่ผู้รับมอบฉันทะได้กระท าไปในการประชุม เว้นแต่กรณีที่ผู้รับมอบฉันทะไม่ออกเสียงตามที่ข้าพเจ้าระบุในหนังสือ
มอบฉันทะ ให้ถือเสมือนว่าข้าพเจ้าได้กระท าเองทุกประการ 

Any business carried by the proxy holder in the said meeting, except the proxy holder does not vote as I/we 
specify in the proxy form, shall be seemed as having been carried out by myself/ourselves in all respects. 

ลงชื่อ………………………………………………………….....ผู้มอบฉันทะ    
Signed (…………………...………………..…..…..…...) Grantor            
ลงชื่อ.......................................................................ผู้รับมอบฉันทะ 
Signed (……….……..............................……….….) Proxy 
ลงชื่อ.......................................................................ผู้รับมอบฉันทะ 
Signed (……….……..............................……….….) Proxy 
ลงชื่อ.......................................................................ผู้รับมอบฉันทะ 
Signed (……….……..............................……….….) Proxy 
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หมายเหตุ/Remark  
1. หนังสือมอบฉันทะแบบ ค. นี้ใช้เฉพาะกรณีที่ผู้ถือหุ้นที่ปรากฏชื่อในทะเบียนเป็นผู้ลงทุนต่างประเทศและแต่งตั้งให้ 

คัสโตเดียน (CUSTODIAN) ในประเทศไทยเป็นผู้รับฝากและดูแลหุ้นให้เท่านั้น 
This Proxy Form C shall be applicable only for the Shareholders listed in the share register book as 
the foreign investors appointing the Custodian in Thailand. 

2. หลักฐานที่ต้องแนบพร้อมกับหนังสือมอบฉันทะ คือ 
The following documents shall be attached with this Proxy Form: 
(1) หนังสือมอบอ านาจจากผู้ถือหุ้นให้คัสโตเดียน  (Custodian) เป็นผู้ด าเนินการลงนามในหนังสือมอบฉันทะแทน           

Power of Attorney from a shareholder authorizing a custodian to sign the Proxy Form on behalf of 
the shareholder.  

(2) หนังสือยืนยันว่าผู้ลงนามในหนังสือมอบฉันทะแทนได้รับอนุญาตประกอบธุรกิจ คัสโตเดียน (CUSTODIAN) 
Letter certifying that the person signing the Proxy Form is authorized to engage in custodian 
business.  

3. ผู้ถือหุ้นที่มอบฉันทะจะต้องมอบฉันทะให้ผู้รับมอบฉันทะเพียงรายเดียวเป็นผู้เข้าประชุมและออกเสียงลงคะแนน  ไม่
สามารถแบ่งแยกจ านวนหุ้นให้ผู้รับมอบฉันทะ หลายคนเพื่อแยกการลงคะแนนเสียงได้  
The Shareholder appointing the Proxy must authorize only one proxy to attend and vote at the 
meeting and shall not allocate the number of shares to several proxies to vote separately. 

4. วาระเลือกตั้งกรรมการสามารถเลือกตั้งกรรมการทั้งชุดหรือเลือกตั้งกรรมการเป็นรายบุคคล  
In the agenda relating the election of Directors, it is applicable to elect either nominated directors as 
a whole or elect each nominated director individually.   

5. ในกรณีที่มีวาระที่จะพิจารณาในการประชุมมากกว่าวาระที่ระบุไว้ข้างต้น ผู้มอบฉันทะสามารถระบุเพิ่มเติมได้ในใบประจ า
ต่อแบบหนังสือมอบฉันทะแบบ ค. ตามแนบ  
In case there are agenda other than the agenda specified above, the additional statement can be 
specified by the Shareholder in the Regular Continued Proxy Form C as enclosed. 
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ใบประจ าต่อแบบหนังสือมอบฉันทะ (แบบ ค.) 
ANNEX TO PROXY FORM C 

 

การมอบฉันทะในฐานะเป็นผู้ถือหุ้นของ บริษัท ฟิลเตอร์ วิชั่น จ ากัด (มหาชน) ในการประชุมใหญ่สามัญผู้ถือหุ้น ประจ าปี 2563 
ในวันอังคารที่ 28 เมษายน 2563 เวลา 14.00 น. ณ ห้องประชุม ชั้น 2 บริษัท ฟิลเตอร์ วิชั่น จ ากัด (มหาชน) เลขที่ 51/9 ถนน
ไทยรามัญ แขวงสามวาตะวันตก เขตคลองสามวา กรุงเทพมหานคร 10510  หรือท่ีจะพึงเลื่อนไป ในวัน เวลา และสถานที่อื่นด้วย 
Granting of power to a proxy as a shareholder of Filter Vision Public Company Limited at the year 2020 
Annual General Shareholder’s Meeting on Tuesday 28 April 2020 at 14.00 hours at Victor Club Room 2, Victor 
Club Sam Yan Mitrtown, Mitrtown Office Tower, Floor 7, No. 944, Rama 4 Road, Wang Mai Sub-district, 
Pathumwan District, Bangkok 10330 or at any adjournment thereof to any other date, time and place. 
วาระที่……………….เรื่อง………………………………………………………………………………………… 
Agenda No. ……….Re…………………………………………………….……………………………….……. 

   (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
(a) The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as the Proxy deems 

appropriate in all respects. 
    (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 

(b) The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as follows: 
                                        เห็นด้วย             ไม่เห็นด้วย              งดออกเสียง 
                                           Approved                Disapproved               Abstain 
วาระที่……………….เรื่อง………………………………………………………………………………………… 
Agenda No. ……….Re…………………………………………………….……………………………….……. 

   (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
(a) The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as the Proxy deems 

appropriate in all respects. 
    (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 

(b) The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as follows: 
                                        เห็นด้วย             ไม่เห็นด้วย              งดออกเสียง 
                                           Approved                Disapproved               Abstain 
วาระที่……………….เรื่อง………………………………………………………………………………………… 
Agenda No. ……….Re…………………………………………………….……………………………….……. 

   (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
(a) The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as the Proxy deems 

appropriate in all respects. 
    (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 

(b) The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as follows: 
                                        เห็นด้วย             ไม่เห็นด้วย              งดออกเสียง 
                                           Approved                Disapproved               Abstain 
 


